
»مهما قال لكم فافعلوه«»مهما قال لكم فافعلوه«حيثما اجتمعَ اثنان أو ثلاثة باسمي، كنتُ هناك بينهم.

اللهُ،  يَا  لَكَ،  تَسْجُدُ  الأرَْضِ  كُلُّ  ش: 
هَا  أَيُّ لِاسْمِكَ،  تَعْزِفُ  لَكَ،  وَتَعْزِفُ 

العَلِيّ.
وحِ القُدُسِ، ك: باِسْمِ الآبِ والِِابْنِ والرُّ

الإله الواحِد.
ش: آمين.

نا يَسوعَ المسيحْ، ومَحَبَّةُ الله، وشَرِكَةُ  ك: نعِْمَةُ رَبِّ
وحِ القُدُس، مَعَكم جَميعًا. الرُّ

ش: وَمَعَ رُوحِكَ أَيْضًا.

ها الإخْوَةُ والأخَوات، لنِذَْكُرْ خَطايانا،  ك: أيُّ
للِِاحْتفِالِ  أَهْلًًا  فَنكَونَ  عَلَيْها،  ونَندَْمْ 
)صمت قصير( سَة.� باِلأسَرارِ المُقَدَّ
القادِرِ عَلى كُلِّ شَيء،  للهِ  )ك، ش:(  أنا أعتَرفُ  ك: 
ها الإخوة، بأنِّي خَطِئْتُ كَثيرًا، باِلفِكرِ والقَوْلِ  وَلَكُم أيُّ
)يقرعون الصدور( والفِعْلِ والاهْمال:�

خَطيئَتي عَظيمة، خَطيئَتي عَظيمة،
خَطيئَتي عَظيمةٌ جدًا.

يسَةِ مَريَم، الدائمَِةِ البَتُوليَّة،  لذِلكَِ أَطلُبُ إلى القدِّ
ها  أيُّ وإلَيْكم  يسين،  والقِدِّ الملائكَِةِ  جَميعِ  وإلى 

بِّ إلَهِنا. الإخْوَة،  الصلاةَ مِن أجْلي، إلى الرَّ
لّّاتنِا،  زَ لَنا  غَفَرَ  وَ لقَدير،  ا للهُ  ا حِمَنا  رَ ك: 
ش: آمين. ة.� غَنا الحياةَ الأبَدِيَّ وبَلَّ

ش: كيريا اليسون. ك: كيريا اليسون.		
ش: كريستا اليسون. ك: كريستا اليسون.	
ش: كيريا اليسون. 		 ك: كيريا اليسون.

ك: المجدُ للهِ في العُلى
الَّذينَ  للِناسِ   - لام  السَّ الأرْضِ  وَعَلى  ش:(  )ك، 
لَكَ  نَسْجُدُ   - نُبارِكُكَ   - نُسَبِّحُكَ   - ة.  المسَرَّ بهِِم 
ها  دُكَ - نَشْكُرُكَ مِن أجْلِ عَظيمِ مَجْدِكَ - أيُّ - نُمجِّ
ماوي - الإلهُ الآبُ القادِرُ  بُّ الإله - الملِكُ السَّ الرَّ
، الإبنُ الوَحيد - يَسُوعُ  بُّ ها الرَّ على كلِّ شَيء - أيُّ
بُّ الإلَه - يا حَمَلَ االله وابْنَ الآب  ها الرَّ المسيح - أيُّ
- يا حامِلَ خطايا العالم - إرْحَمنا - يا حامِلَ خَطايا 
ها الجالسُِ مِن عَن يمينِ  عنا - أيُّ العالم - إقْبَلْ تَضَرُّ
وس،  القُدُّ وَحْدَكَ  أنْتَ  لِِأنَّكَ   - إرْحَمْنا   - الآب 
بُّ - أنْتَ وَحْدَكَ العَليّ - يا يَسُوعُ  أنْتَ وَحْدَكََ الرَّ
وحِ القُدُس - في مَجْدِ االلهِ الآب.  المسيح - مَعَ الرُّ

آمين.
)صمت وجيز( الصلاة الجامعة   ك: لنُصلِّ �

في  مََا  تُُدََرُُِبِّ  مََنْْ  يََا  القََدِِير،  الَأَزََلِيُّ�ُ  الإلٰٰهُُ  ا  َ أََيُّهَ�
نًًِنِّا  مُُتََحََ اِسِْْتََجِِبْْ  الَأَرْْض،†  عََلَىى  وََمََا  مَٰٰسَّوََاتِِ  ال
في  سََمُُلاك  يََسْْتََقَِِرَّ  أََنْْ  وََأََعْْطِِنََا  شََعْْبِكََِ،*  لَأَدْْعِِيََةِِ 
يََا  يَحْ�ْ اذَِِلَّي   * ابْْنِكََِ،  الَمَسِِيحِِ  يََسُُوعََ  نََِبِّا  بِرََِ امِِنََا.  أَََيَّ
إلَىى  ا،†  إِلِٰهً�ً القُُدُُسِِ  وحِِ  الُرُّ ادِِ  باتِّحَ�َ مََعََكََ،  وََيََمْْلِِكُُ 
ش: آمين. هُُُدُّور.� دََهْْرِِ ال
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»إنِّيي لأجل أورشليم لا أهدأ« القراءة الأولى
)5 - 1 :62( قراءة من سفرِِ أشعيا النب�ي
ها، وخََصُُلاها  رُُخجََ كضِِياءٍٍ بُِرُّ جَْْلِِ أُُورََشََليمََ لا أََهدََأ، حَتَّى يَخ جَْْلِِ صِِهْْيونََ لا أََسكُُت، و�لِأَ إِنِِّيي �لِأَ

كمِِصباحٍٍ مُُقَِِتَّد.
بَّّرَّ. دََجكِِ؛ وتُُدعََيَنَ باسمٍٍ جََديد يُُعََنُِيِّهُ فََمُُ ال يعُُ الُمُلوكِِ مَج كَِِرَّ وجَمم ى الأُمََُمُُ بِ فتَرر

بَّّرَّ، وتاجََ مُُلكٍٍ في كََفِِّ إِلِِهِك. وتََكونيَنَ إِكِْْليلََ فََخْْرٍٍ في يََدِِ ال
رَضِِكِِ لا يُُقالُُ مِِن بََعدُُ »خََرِِبََة«؛ بل تُُدْْعََيَنَ »مرضاتي  لا يُُقالُُ لََكِِ مِِن بََعدُُ »مََهْْجورة«، و�لِأَ

َبََّرَّ يََرْْضى بكِِ، وأََرضُُكِِ يكونُُ لها بََعْْل. َنَّ ال بها«، وأََرضُُكِِ تُُدْْعى »ذاتََ بعل«، �لِأَ

ش: الشُُكْْرُُ لله.  - كلامُُ الرََّبّّ.

مزمور الردة

ثوا الردّّة:  بيَنَ الشُُعُُوبِِ حََِدِّ
ثوا   بِـِـــــمُُعجِِـزاتِِ الـرََّب. 				  بيـنََ الشُُعُُوبِِ حََــِدِّ   بِ		مُُِعجِِزاتِِ الرََّبّّ.   
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ِبَِّرَّ نََشيدًًا جََديدًًا،/ 1      أََنشِِدوا لِلِ
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ِبَِّرَّ وبارِِكوا ٱسـمََـهُُ. ِبَِّرَّ يا  أهلََ  الأَرَضِِ  جََميعًًا * أََنشِِدوا لِلِ 	  أََنشِِدوا لِلِ

روا مِِن يََومٍٍ إِلِى يََومٍٍ بِخََِصِِلاه / 2   بََِشِّ
عوبِِ بِعََِجائِِبهِِ. ثوا في الأُمََُمِِ بِمََِجدِِهِِ * في جََميعِِ الُشُّ حََِدِّ 	

عوب / ِبَِّرَّ يا عََشائِِرََ الُشُّ موا لِلِ 3   قََِدِّ
ِبَِّرَّ مََجدََ ٱسمِِهِِ. موا لِلِ ةًًَزَّ ومََجدًًا * قََِدِّ ِبَِّرَّ عِِ موا لِلِ قََِدِّ 	

سة * إِرِتََعِِدوا يا أََهلََ الأَرَضِِ مِِن وََجهِِهِِ ِبَِّرَّ بِزِينَةٍٍَ مُُقَََدَّ 4   أُُسجُُدوا لِلِ
ستِقِامة. عوبََ بِاِالِا ُبَُّرَّ مََلََكََ« * يََدينُُ الُشُّ           قولوا في الأُمََُم: »ال
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»هذه أولى آيات يسوع أََتى بها قانا الجليل« الانجيل المقدس�
)11-1 : 2( X فصلٌٌ من بشارة القديس يوحنََّا الإنجيلي البشير

في ذلك الزمان:
كانََ في قانا الَجَليلِِ عُُرس، وكانََت فيهِِ أُُُمُّ يََسوع. فدُُعِِيََ يسوعُُ أََيضاًً وتلاميذُُهُُ إِلِى العُُرس.

تَُُيَّها  ر« فقالََ لها يسوع: »ما لي وما لََكِِ، أََ ه: »لََيسََ عِِندََهم خَمْ�ْ ونََفََذََتِِ الَخَمْْر؛ فقالََت لِيََِسوعََ أُُُمُّ
الَمَرأََة ؟ لَمم تََأتِِ ساعتي بََعْْد«.

ةَُُتَّ أََجْْرانٍٍ مِِن حََجََر، ملِما تََقْْتََضيه  ه لِلِخََدََم: »مََهما قالََ لََكم فافعََلوه«. وكانََ هُُناكََ سِِ فقالََت أُُُمُّ
هارةُُ عِِندََ اليََهود، يََسََعُُ كُُُلُّ واحِِدٍٍ مِِنها مِِقدارََ مِِكيالََيِنِ أََو ثََثََلاة. فََقالََ يسوعُُ لِلِخََدََم: »اِمِْْلُأُوا  الَطَّ

م: »اغرِِفوا الآنََ وناوِِلوا وََكيلََ المائِدََِة«. فناوََلوه. الَأَجرانََ ماءًً«. فمََلُأُوها إِلِى أََعْْلاها. فقالََ هلَه
راًً، وكانََ لا يََدري مِِن أََينََ أََتََتْْ، في حيِنِ أَََنَّ الَخَدََمََ اَلَّذينََ غََرََفوا الماءََ  فذاقََ الماءََ اَلَّذي صارََ خَمْ�ْ
ابُُ  لًاًَوَّ؛ فإِذِا أََخذََ الشَّرر مُُِدِّ الَخَمرََةََ الَجَدََِيِّة أََ كانوا يََدْْرُُون، فدََعا العََريسََ وقالََ له: »كُُُلُّ امرِِىءٍٍ يُُقََ

دََِيِّةََ إِلِى الآن«. ا أََنتََ، فحََفِِظتََ الَخَمرََةََ الَجَ ا في الُجُودََة. أَََمَّ مَََدَّ ما كانََ دونَهه في الَنَّاس، قََ

)عن تسالونيقي 2 : 14( هللويا�
هللويا. هللويا. دعانا الُلهُ بالبِشِارة *

نا يسوعََ المسيح. هللويا. لننالََ دََمج رِبِّ  

»الروح الأحد نفسه يوزّّع مواهبه على كل واحد كما يشاء« القراءة الثانية 
)11-4 :12( قراءة من رسالة القديس بولسََ الرسول الأولى إلى أهلِِ قُُورِِنتُُس

ا الإخوة: أهيُّه
ُبَُّرَّ فواحِِد.  ا ال وحُُ فواحِِد. وإَِنَّ الِخِدْْماتِِ على أََنواع، وأَََمَّ ا الُرُّ إَِنَّ الَمَواهِِبََ على أََنواع، وأَََمَّ

يعِِ الَنَّاس، فواحِِد.  ءٍٍي في جَمم ا الله، اَلَّذي يََعمََلُُ كَُُلَّ شَي وإَِنَّ الَأَعمالََ على أََنواع، وأَََمَّ
وح، لَأَجْْلِِ الَخَيِرِ العام: ى ما يُُظهِِرُُ الُرُّ كُُُلُّ واحِِدٍٍ يتلَقَّ

الَمَعرِِفََة؛  كََمََلا  نََفْْسِِه  وحِِ  لِلُِرُّ وََفْْقًًا  ى  يتلَقَّ والآخََرُُ  الِحِكمََة؛  كََمََلا  وحِِ  الُرُّ مِِنََ  ى  يتلَقَّ فأََحََدُُهُُم 
على  القُُدرََةََ  وسِِواهُُ  الأحََد؛  وحِِ  الُرُّ ذا  هبِه فاءِِ  الِشِّ هِِبََةََ  والآخََرُُ  نََفْْسِِه؛  وحِِ  الُرُّ في  الِإِيمانََ  وسِِواهُُ 
غات،  مََُلُّ بِاِلُلُّ كَََتَّ بوءََة؛ وسِِواهُُ الَتَّميِيِزََ ما بََيَنَ الَأَرواح، والآخََرُُ ال الِإِتْْيانِِ بِاِلُمُعجِِزات، والآخََرُُ الُنُّ

تََها. وسِِواهُُ تََر�جَمََ
عاًً مََواهِِبََه على كُُِلِّ واحِِدٍٍ كما يََشاء. وحُُ الأحََدُُ نََفْْسُُه، مُُوََِزِّ ه يََعمََلُُهُُ الُرُّ وهذا كُُُلُّ

ش: الشُُكْْرُُ لله.  - كلامُُ الرََّبّّ.



في  كانََ  الثالث،  اليََومِِ  »وفي  زمانية:  بعبارة  اليوم  سمعناه  الذي  النص  يبدأ 
قانا الَجَليلِِ عُُرسٌٌ…«. كان يوحنا قد سرد أحداث الأيام الثلاثة الأولى التي 
قضاها يسوع في الجليل، حيث نشأت حوله المجموعة الأولى من التلاميذ. 
التوقف قليلًاً عند هذه  الثالث. يتوجب علينا  اليوم  من هناك، ذهب يسوع وتلاميذه إلى الجليل في 
العبارة. نحن في اليوم الساسد، أي يوم خلق الإنسان، إلا أن يوحنا يريد أن يشير إلى كونه أيضاًً اليوم 
الثالث لوصول يسوع إلى الجليل، وأن العدد ثلاثة يشير إلى يوم العهد العظيم كما جاء في الفصل ١٩ 
الثالث، يوحي الله عن ذاته للشعب في تجلٍّّ إلهي عظيم ويُُعطي للشعب  اليوم  من سفر الخروج. في 
بإشارته  الإنجيلي  قصده  الذي  ما  وعهدهم.  علاقتهم  أساس  ستكون  التي  العشر  الوصايا  العبراني 
الواضحة إلى هذه العبارات الزمنية في حادثة قانا الجليل؟ ما هي هذه الخليقة الجديدة؟ وأي مجد يظهره 

يسوع لتلاميذه؟

في قانا، جعل يسوع من حدث عادي أمراًً هاماًً. الحدث البسيط هو عرس قانا ونقص الخمر. ذلك 
أمر اعتيادي وليس فيه حياة أو موت. فالطعام متوفر والحفلة في نهايتها والأمر ليس مأساويا على ما 

يبدو. إلا أن يسوع جعل من تلك المناسبة فرصة سانحة ليدشن آياته ويظهر مجده فيؤمن به تلاميذه.

وهذا  الوفرة  هذه  يستحق  البسيط  الزوجين  فرح  لأن  مثيل،  له  يسبق  لم  بسخاء  بذلك  يسوع  يقوم 
الفيض من الحب والهبات. إن الإنسان الجديد الذي يخلقه يسوع هو الذي يحبه الله حبا جما ويشكف 
له هذا الحب وهذه الكلمة. إن التلاميذ مدعوون لكي يؤمنوا بهذا الأمر، وكي يروا مجد الله الذي لا 
يتجلى بعد الآن على جبل سيناء بين البروق والرعود، بل في فرح الزوجين الجديدين. ولكن ما الشرط 

مّدّ لنا شرطين على الأقل. المطلوب توفره لحدوث ذلك؟ يبدو لي أن النص يق

الشعب وقت إعلان مجيء  الفصل ١٩ من سفر الخروج، عندما صاح  الشرط الأول ذكر سابقاًً في 
مريم  تقول  حيث  قانا  في  الأمور  تجري  نفسها،  وبالطريقة  نََعمََلُُه!”.  بِهِ  الربُّّ  مََّلَّ  تََكََ ما  “كُُلُّّ  الرب: 
للخدم: “مََهما قََال لََكُُم فافعلوه”. الشرط الذي يجب أن يتوفر لكي يتلقى الشعب المؤمن الجديد خمر 
العهد الجديد الطيب يتمثل في “عمل كلمة الله” أي تسليم أنفسنا بكل ثقة لكلمة الرب. هذه الكلمة،

تأمل راعي الأبرشية 
في إنجيل الأحد

دََجه، فآمََنََ بِهِ تََلاميذُُه. ا في قانا الَجَليل، فأََظهََرََ مَج هذِِهِِ أُُولى آياتِِ يسوع، أََتى هبِه
ا المسيح. ش: التسبيحُ لَكَ أيُّهُّ �. ّبَّ - كلامُ الر



أين  إلى  الانسان.  مع  وفريدة  وودية  مشتركة  علاقة  إنشاء  في  ورغبتها  حبها  عن  تخبرنا  البدء  منذ   
ستأخذنا هذه الطاعة الُمُحبة؟ يقول القديس يوحنا أن هذه الطاعة ستفضي بنا إلى بيت عنيا. في ذلك 
المكان، في الفصل ١٢، تّمّ حدث مماثل لعرس قانا. نحن في اليوم الأول من الأسبوع الأخير الذي 
عاشه يسوع، حيث نرى امرأة تُُعبر عن حبها ليسوع بدهنها قدميه بطيب من الناردين الخالص وبوفرة 
مذهلة. يبدأ العرس في قانا ولكنه ينتهي في بيت عنيا حيث تستجيب المرأة لحب ربها بنفس الأسلوب 
من الوفرة والفيض. أما الشرط الثاني، التي تشير إليه والدة الرب أيضاًً، فيتمثل في طلبها الخمر من 
يسوع وليس من أحد آخر. لا تتحدث مريم مع رب البيت أو مع شخص آخر لأنها تعرف تماماًً أن لا 
أحد يستطيع أن يقدم خمرة جديدة. في قلب الإنسان نقص جذري للحياة والحب وهذه الوفرة الجديدة 
للحياة ستفيض على الجميع من نبع سينفتح من جنب المسيح في اليوم الساسد، فيظهر جلياًً أن مجد 
X البطريرك بييرباتيستا بيتسابالا الرب يقوم على حبه لنا إلى أقصى الحدود.�

             

                               ك:   أُومِنُ بإلـهٍ واحِد:
مَاءِ وَالأرْضِ، كُلِّ مَا يُـرَى وَمَا لََا يُـرَى.  ، خَالقِِ السَّ                        )ك و ش:( آبٍ ضَابطِِ الكُلِّ

هُور. وَبرٍَِّب وَاحِدٍ يَسُوعَ المَسِيحِ، ابْـنِ اللهِ الوَحِيدِ، المَوْلُودِ مِنَ الآبِ قَـبْـلَ كُلِّ الدُّ
إلَهٌ مِن إلَهٍ، نُـورٌ مِن نُـورٍ، إلَهٌ حَقٌّ مِن إلَهٍ حَقّ، مَولُودٌ غَيرُ مَخْلُوق، مُسَاوٍ للِآبِ في الجَوْهَر: 

ماءِ. الَّذِي بهِِ كَانَ كُلُّ شَيْء. الَّذِي مِنْ أَجْلِنَا نَحْنُ البَشَر، وَمِن أَجْلِ خَلََاصِنَا، نَـزَلَ مِنَ السَّ
وحِ القُدُس،  مِنْ مَرْيَمَ العَذْرَاءِ، وَتَـأَنَّس. ةِ الرُّ دَ بقُِـوَّ وَتَجَسَّ

الثِِ، كَمَا في الكُتُب،  مَ وَمَاتَ وَقُبرَِ، وَقَامَ في اليَـوْمِ الثَّ ا عَلَى عَهْدِ بيِلََاطُسَ البُـنْطِيّ؛ تَـألَّ وصُلِبَ عَنَّ
مَاءِ، وَجَلَسَ عَن يَـمِينِ الآب.  وَصَعِدَ إلَى السَّ

وَأَيْضًا سَيَأْتـِي بـِمَجْدٍ عَظِيمٍ، لـِيَدِينَ الأحْيَاءَ وَالأمْوَات، الَّذِي لََا فَـنَاءَ لمُِلْكِهِ.
بِّ المُحْيـِي: الـمُنْـبَـثقِِ مِنَ الآبِ وَالِابْـن. وحِ القُدُسِ، الرَّ وَباِلرُّ

د: الَنَاطِقِ بالَأنْـبيَِاء. ُـمَجَّ الَّذِي مَعَ الآبِ وَالِابنِ يُسْجَدُ لَهُ وي
سَة، جَامِعَة، رَسُولـِيَّة.  وَبكَِنـِيسَةٍ وَاحِدَة، مُقَدَّ
ةٍ وَاحِدَةٍ لمَِغْفِرَةِ الخَطَايَا. وَأعْتَـرِفُ بـِمَعْمُودِيَّ

هْرِ الآتي.    آمِينْ. ى قِيَامَةَ المَوْتَى، وَالحَـيَاةَ في الدَّ وَأتَـرَجَّ 				  

قانون 
الإيمان



صلاة المؤمنين
ها الإخوة والأخوات الأحبّّاء، لِنِرفََع صََلواتِنِا  ك: أُيُّ
البتول،  هِِِمِّ  أ شفاعةََ  طالبينََ  رِبِّنا،  المسيحِِ  إلى 

التي لا يََرَُُدَّ لها طلبًًا، قائلين:

 استجِِبْْ يا رََبّّ. 
مِِلاَسَّ الكنيسة وََوِِحدََتِهِا، كي يََمنََحََها  مِِن أجلِِ  )1

ة، فََتََظَلَّ أمينةًً على تعاليم المسيح. الله القَُُوَّ
إلى الرََِّبِّ نطلُُب. �
ام الُأُمََم، كي يُُصغوا إلى صوت  مِِن أجلِِ حَُُكَّ )2
العََدلِِ  لِتِحقيق  أوصاهُُ،  بِمِا  ويََعمََلوا  الآب، 
إلى الرََِّبِّ نطلُُب. عوب. مِِلاَسَّ بينََ الُشُّ وال
لِئََِالَّا  والمُُهمََلين،  المََساكين  جََميع  أجلِِ  مِِن  )3
عزاءٍٍ  يومُُ  بل  عليهم،  عِِبئًًا  اليوم  هذا  يكونََ 
إلى الرََِّبِّ نطلُُب. وفرح.

بأنفُُسِِنا  ما  بقدرََتِهِِِ  المسيح  يُُزيلََ  أن  مِِن أجلِِ  	)4
من فُُتورٍٍ، وأن يََملأ مافي قُُلوبِنِا من فراغ.

إلى الرََِّبِّ نطلُُب.  

نيََّات أخرى. *
وح  عََّرُّاتِنَِاَ، وليُُعينَنَا اََلّرُّ ك: اِسِْْتََمِِعْْ يََا رََبّّ إِلََِى تََضََ
وََالعََمََلِِ  ّبِّّرَّ  اََل نِدََِاءََاتِِ  تََلبِيََِةِِ  عََلََى  اََلْْقُُدُُسََ 
ش: آمين. نا بِمََِشِِيئََتِهِِِ، بالمسيح يسوع رِبِّ

بعد رفع التقامد بعد رفع التقامد 

ها الإخوََةُُ والأخََواتُُ ... وا أُيُّ ك: صََُلُّ
اِسِْْمِِهِِ  لـِمََِدْْحِِ  يََدََيْْكََ،  مِِن  الذبيحََةََ  ُبَُّرَّ  ال لِيََِقبََلِِ  ش: 
سَََدَّةِِ  المق الكنيسة�  وََلـِخََِيْْر�  وََلـِمََِنفََعََتِنِا،  وََتََمجيدِِهِِ، 

بِأََِسْْرِِها.

)وقوفاًً( الصلاة على التقادم�
سَََدَّة،†  ، لِنََِحْْتََفِِلََ بِهِٰٰذِِهِِ الَأَسْْرََارِِ المُُقََ لِْْهِّنََا، يََا رََُبُّ أ
اهِِرََة،*  مَََلَّا أََحْْيََيْْنََا ذِِكْْرََى ذََبِيِحََةِِ ابْْنِكََِ هٰٰذِِهِِ الَطَّ فََكُُ
ش: آمين. نََّبِّا. تَََمَّ عََمََلُُ فِِدََائِنََِا. بِاِلمََسِِيحِِ رََ

مة مةعند نهاية المقِدِّ عند نهاية المقِدِّ
ماءُُ  ُبَُّرَّ إلََهُُ الصََباؤوت. الَسَّ وسٌٌ، ال وسٌٌ، قُُُدُّ وسٌٌ، قُُُدُّ قُُُدُّ
الَأَعالي.  في  هُُوشََعْْنا  مََجْْدِِكََ.  من  مملؤََتانِِ  والَأَرضُُ 

بَّّرَّ. هُُوشََعْْنا في الَأَعالي. مُُبارََكٌٌ الآتي باسْْمِِ ال

بعد الكلام الجوهريبعد الكلام الجوهري
ك: هذا سُِِرُّ الإيمان.

ش: كَُُلَّما أكََلْْنا هََذا الخُُبز، وشََرِِبْْنا هََذهِِ الكأس، 
نُُخْْبِرُُِ بِمََِوْْتِكََِ، إلى أن تأتيََ يا ربّّ.

بعد أبانا اّلّذيبعد أبانا اّلّذي
هور. َنَّألِأ لََكََ المُُلْْك، والقُُدْْرََةََ والمََجْْدْْ، أبََدََ الُدُّ ش: 

ش: يا حََمََلََ الله، الحامِِلْْ خََطايا العالََم، إرحََمْْنا. )2(
لاَسَّم. يا حََمََلََ الله، الحامِِلْْ خََطايا العالََم، اِمِْْنَحَْْنا ال

ك: هُُوذا حََملُُ الله، هوذا الحاملُُ خََطايا العالََم، 
ينََ إلى وََليمََةِِ الحََمََل. طُُوبى للمََدعُُِوِّ

تََحتََ  تََدْْخُُلََ  أنْْ  مُُسْْتََحقًًّا  لََستُُ  رََُبُّ  يا  ش: 
سََقفي: لكِِنْْ قُُلْْ كََلِِمةًً واحِِدََة، فََتبْْرََأََ نََفسي.

أنتيفونة التناولأنتيفونة التناول
وََآمَََنَّا  بََيْْنَنََاَ،  اللهُُ  يُُظْْهِِرُُهََا  تَِلَّيِ  ا الَمَحََةَََبَّ  عََرََفْْنَاَ  نََحْْنُُ 

َا. �بِهَ

)وقوفاًً( الصلاة بعد التناول�
ذَِِلَّين  تَِبَّكََِ عََلََيْْنَاَ،† نََحْْنُُ ا ، رُُوحََ مَحَ� أََفِضِْْ، يََا رََُبُّ
وِِامَاَسَّيّّ الوََاحِِد،* فََنَصَِِيَرَ جََسََدًًا   أََنْْعََشْْتََنَاَ بِاِلخُبُْْزِِ ال
ش: آمين. نَِبِّاَ. وََاحِِدًًا وََقََلْْبًًا وََاحِِدًًا. بِاِلَمَسِِيحِِ رََ
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